Styrelsens yttrande enligt 19 kap. 22 § aktiebolagslagen
The board of directors' statement in accordance with Ch. 19 § 22 of the Swedish Companies Act

Med anledning av att styrelsen for Hacksaw AB, org.nr 559133-3793 ("Bolaget"), foreslar att
arsstimman beslutar att bemyndiga styrelsen att besluta om dterkdp av egna aktier avger styrelsen
hiarmed foljande yttrande enligt 19 kap. 22 § aktiebolagslagen.

As board of directors of Hacksaw AB, reg. no. 559133-3793 (the "Company"), proposes that the
annual general meeting resolves to authorize the board of directors to resolve on repurchases of own
shares, the board of directors hereby gives the following statement pursuant to Ch. 19 § 22 of the
Swedish Companies Act.

Verksamhetens art, omfattning och risker

Nature, scope and risks of the business

Arten och omfattningen av Bolagets verksamhet framgér av Bolagets bolagsordning och i
arsredovisningen for rakenskapséret 2025. Den verksamhet som bedrivs i Bolaget och
koncernbolagen medfor inte risker utéver vad som férekommer eller kan antas forekomma i aktuell
bransch eller de risker som i allménhet dr forenade med bedrivande av niringsverksamhet. Harutover
har inte nagra hindelser intridffat som negativt paverkar Bolagets forméga att gora vardedverforingar
till aktiedgarna.

The nature and the scope of the Company's business are set forth in the Company's articles of
association and in the annual report for the financial year 2025. The business conducted by the
Company and the group does not entail any risks other than those that arise, or can be anticipated to
arise, within the industry concerned, or those risks that are generally associated with operating a
business. Apart from this, no events have occurred which have negatively affected the Company's
ability to distribute funds to the shareholders.

Bolagets och koncernens ekonomiska stéillning

The Company's and the group's financial position

Av arsredovisningen for rdkenskapsaret 2025 framgar Bolagets och koncernens ekonomiska stéllning
per den 31 december 2025. Det framgér ocksa av arsredovisningen vilka principer som tillimpats for
vardering av tillgngar, avsittningar och skulder.

The annual report for the financial year 2025 sets forth the Company's and the group's financial
position as of 31 December 2025. Furthermore, the principles applied for valuation of assets,
provisions and debt are presented in the annual report.

Aterkopsbemyndigandets forsvarlighet

The rationale of the authorization to repurchase own shares

Forslaget avseende aterkOp av egna aktier innebér att styrelsen bemyndigas att forvirva hogst sa
manga aktier att Bolagets innehav av egna aktier, vid var tid, inte 6verstiger 10 procent av samtliga
aktier 1 Bolaget.

The proposal regarding repurchase of own shares entails that the board of directors is authorized to
acquire a maximum of so many shares that the Company's holding of own shares, on any occasion,
does not exceed 10 percent of all the shares in the Company.

Per den 31 december 2025 uppgick Bolagets egna kapital till 4 669 535 tusen kronor (431 645 tusen
euro), varav fritt eget kapital uppgick till 4 668 812 tusen kronor (431 578 tusen euro). Som framgar
av arsredovisningen har inga finansiella tillgangar eller skulder virderats till verkligt virde enligt

4 kap. 14 a § arsredovisningslagen (1995:1554).

As of 31 December 2025, the Company's equity amounted to SEK 4,669,535 thousand (EUR 431,645
thousand), of which unrestricted equity amounted to SEK 4,668,812 thousand (EUR 431,578
thousand). As stated in the annual report, no financial assets or liabilities have been valued at fair
value in accordance with Ch. 4 § 14 a of the Swedish Annual Accounts Act (SF'S 1995:1554).

Bolagets och koncernens konsolideringsbehov och likviditet har beaktats genom en allsidig
beddmning av den ekonomiska stillningen samt, i relation till den bransch Bolaget och koncernen
verkar inom, mdjligheterna att pé kort och lang sikt infria sina ataganden. Utdver detta har hénsyn
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tagits till alla 6vriga kdnda forhallanden som kan ha betydelse for Bolagets och koncernens
ekonomiska stéllning.

The Company's and the group's consolidation needs and the liquidity have been taken into account
through a comprehensive assessment of the financial position, and in relation to the industry the
Company and the group operates within, and the opportunities to fulfill its commitments in the short
and long term. In addition, consideration has been made to all other known circumstances that may
have an effect on the Company's and the group's economic situation.

Med hénvisning till ovanstdende och vad som i 6vrigt kommit till styrelsens kdnnedom é&r det
styrelsens bedomning att det foreslagna aterkopsbemyndigandet &r forsvarligt med hénvisning till de
krav som verksamhetens art, omfattning och risker stéller pé storleken av Bolagets och koncernens
egna kapital liksom pa Bolagets och koncernens konsolideringsbehov, likviditet och stéllning i dvrigt.
With reference to the above and to other information that has come to the board of directors’
knowledge, it is the opinion of the board of directors that the proposed authorization to repurchase
own shares is justifiable with reference to the demands that the nature, scope and risks of the
operations place on the size of the Company's and the group's equity and the Company's and group's
consolidation needs, liquidity and overall position.

Styrelsen anser darfor att det foreslagna aterkdpsbemyndigandet &r forsvarligt med hénsyn till de krav
som stélls 1 17 kap. 3 § 2 och 3 st. aktiebolagslagen.

The board of directors therefore considers that the proposed authorization to repurchase own shares
is justified with respect to the requirements set out in Ch. 17 § 3, paragraph 2 and 3 of the Swedish
Companies Act.

Styrelsen den 25 mars 2026
The board of directors on 25 March 2026
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